
SMĚRNICE č. 1/2014 
 pro přípravu a zadávání veřejných zakázek v rámci Kolejí a menz Univerzity Karlovy v Praze  

 

Příloha č. 10 

 

 
Zadavatel:   Univerzita Karlova v Praze 
Sídlo:     Ovocný trh 3/5, 116 36, Praha 1 
Týká se součásti:     Koleje a menzy 
Korespondenční adresa:   Voršilská 1,116 43 Praha 1 
IČ:    00216208 
 

Název veřejné zakázky:  
 

   čj. …………………. 

 
 
 
Věc:  Výzva k písemnému zdůvodnění těch částí nabídky, které jsou pro výši nabídkové ceny 

podstatné 
 
Veřejný  zadavatel,  Univerzita  Karlova  v  Praze,  Koleje  a  menzy,  se sídlem  Voršilská 1,  Praha 1, 
IČ: 00216208, DIČ: CZ00216208, jejímž jménem jedná ředitel Kolejí a menz Ing. Jiří Macoun (dále jen 
„zadavatel“), Vás vyzval k podání nabídky na veřejnou zakázku malého rozsahu - 
„……………………………………………“ (dále jen „výzva“), která byla, s využitím obecné výjimky z působnosti 
zákona uvedené v ustanovení § 18 odst. 5 zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „zákon“) zadána mimo působnost zákona prostřednictvím přímého 
oslovení dodavatelů. 
 
Komise při posuzování nabídek uchazečů z hlediska splnění podmínek veřejné zakázky posoudila též 
výši nabídkových cen ve vztahu k předmětu veřejné zakázky ve smyslu § 77 odst. 1 zákona. Komise na 
základě výše uvedeného posouzení konstatuje, že Vaše nabídka obsahuje mimořádně nízkou 
nabídkovou cenu ve vztahu k předmětu veřejné zakázky. 

 
Z tohoto důvodu vás zadavatel, s přiměřeným použitím ustanovení § 77 odst. 1 zákona, vyzývá 
k písemnému zdůvodnění těch částí nabídky, které jsou pro výši nabídkové ceny podstatné. 
 
Výše požadované písemné zdůvodnění očekávám nejpozději do ….…. hod.  dne ………………… 2014, a 
to elektronicky na e-mailovou adresu …………………………. 
 
Pokud nebude zdůvodnění doručeno do konce stanovené lhůty nebo Komise posoudí Vaše 
zdůvodnění, jako neopodstatněné, nebude Vaše nabídka hodnocena. 

 
 
 
 ………………….……………………………….. 
                  předseda Komise 
 pro posouzení a hodnocení nabídek 

 
 
V Praze ………………….…. 2014 
 
Příloha:  

 


